
Pozmeňujúce návrhy k Štipendijnému poriadku FMFI UK

A. Ševčík

A1. (čl. 4 ods. 6)

V čl. 4 ods. 6 tretej vete sa za slovo „poskytovať“ vkladá čiarka.

Odôvodnenie:
Oprava gramatickej chyby.

A2. (čl. 13 ods. 1)

V čl.  13  ods.  1  sa  slová  „motivačného  štipendia  za  vynikajúci  prospech“  nahrádzajú  slovami 
„prospechového štipendia“.

Odôvodnenie:
Legislatívno-technická úprava,  „prospechové štipendium“ je legislatívna skratka pre „motivačné 
štipendium za vynikajúci prospech“.

A3. (čl. 9 ods. 2)

V čl. 9 ods. 2 sa slová „podľa odseku 2“ nahrádzajú slovami „podľa odseku 1“.

Odôvodnenie:
Legislatívno-technická úprava, oprava nesprávneho vnútorného odkazu.

A4. (čl. 14)

Čl. 14 vrátane nadpisu znie:

„Čl. 14
Prechodné ustanovenia

(1)  Prospechové  štipendiá  priznávané v  akademickom roku 2013/2014  sa  priznajú  podľa  tohto 
štipendijného poriadku.

(2) Pravidlá, podľa ktorých sa posudzuje plnenie študijných povinností študentmi fakulty, sa pre 
účely priznávania prospechových štipendií v akademickom roku 2013/2014 zverejnia na úradnej 
výveske fakulty a na webovom sídle fakulty do 30. septembra 2013.“

Odôvodnenie:
Legislatívno-technická úprava. 
Odsek 1 je prebratý z predloženého návrhu s formulačnou úpravou („v akademickom roku“).
Odsekom 2 sa špecifikuje lehota pre zverejnenie pravidiel v aktuálnom akademickom roku (podľa 
čl. 8 ods. 1 sa pravidlá zverejňujú pred začiatkom akademického roka, čo pre aktuálny akademický 
rok nie je možné).



B. Niepel

B1. (čl. 8)

V čl. 8 sa za odsek 8 vkladá nový odsek 9, ktorý znie:

„(9)  Študentom, ktorým bolo priznané prospechové štipendium alebo štipendium za vynikajúce 
plnenie študijných povinností podľa čl. 11 ods. 1, sa táto skutočnosť uvádza vo výpise výsledkov 
štúdia spolu s akademickým rokom. V anglickej verzii výpisu sa prospechové štipendium uvádza 
ako „Dean´s list“.“

B2. (čl. 10)

V čl. 10 sa za odsek 7 vkladá nový odsek 8, ktorý znie:

„(8) Študentom a absolventom, ktorým boli udelené akademické pochvaly dekana podľa odsekov 1 
až 3, cena dekana podľa odseku 4 alebo im ekvivalentné mimoriadne štipendiá podľa čl. 9, sa táto 
skutočnosť uvádza vo výpise výsledkov štúdia. V anglickej verzii výpisu sa Akademická pochvala 
dekana  za  vynikajúce  plnenie  študijných  povinností  podľa  odseku  1  uvádza  ako  „Dean's 
commendation  for  academic  excellence“,  Akademická  pochvala  dekana  podľa  odseku 2  ako 
„Dean's  commendation for achievement“,  Akademická pochvala dekana za príkladný občiansky 
postoj podľa odseku 3 ako „Dean's commendation for leadership“ a Cena dekana za vynikajúcu 
diplomovú prácu podľa odseku 4 ako „Dean's award for excellence in a master thesis“.“

Odôvodnenie k B1 a B2:
Priznanie prospechového štipendia a mimoriadneho štipendia je vec, za ktorú sa netreba hanbiť, a 
mohla  by  sa  uvádzať  v  životopise.  Na  to  by  bolo  vhodné,  aby  fakulta,  resp.  univerzita  túto 
skutočnosť uvádzala napríklad vo výpise výsledkov štúdia. To, ako vyzerajú výpisy známok určuje 
vyhláška č. 614/2002 Z. z. o kreditovom štúdiu, konkrétne jej príloha č. 4. Neviem či je technicky 
možné niekam na ten papier pridať informáciu o pridelených zásluhových štipendiách, resp. ako 
veľmi sa môže náš výpis odlišovať od vzoru.

B3. (čl. 11)

V čl. 11 sa za odsek 3 vkladajú nové odseky 4 a 5, ktoré znejú:

„(4) Študentom bakalárskeho a magisterského štúdia, ktorí sa aktívne podieľajú na práci v oblasti 
výskumu alebo výučby v rámci pracovísk fakulty, môže dekan priznať štipendium zo štipendijného 
fondu fakulty.

(5) Študentom bakalárskeho, magisterského a doktorandského štúdia, ktorí sa aktívne podieľajú na 
rozvoji fakulty, môže dekan priznať štipendium zo štipendijného fondu fakulty.“

Doterajšie odseky 4 a 5 sa označujú ako odseky 6 a 7.

Odôvodnenie:
V čl. 9 - mimoriadne štipendiá (zo štátneho rozpočtu) - pribudli oproti návrhu predloženému do 
pedagogickej komisie aj štipendiá za: 
f) aktívny podiel na práci v oblasti výskumu alebo výučby v rámci pracovísk fakulty alebo
g) aktívny podiel na rozvoji fakulty



Bolo by vhodné, aby sa takáto možnosť udelenia štipendia rozšírila aj  na štipendiá z vlastných 
zdrojov  fakulty.  Vhodným miestom mi  príde  čl.  11,  keďže  nemusí  nutne  ísť  o  mimoriadne  a 
jednorázové štipendiá.

B4. (čl. 11)

V čl. 11 sa na záver článku vkladá nový odsek, ktorý znie:

„Študentom doktorandského  štúdia,  ktorí  študujú  v  študijnom programe,  na  ktorom sa  vyberá 
školné, môže dekan priznať zo štipendijného fondu fakulty štipendium pre podporu doktorandského 
štúdia.  Toto  štipendium  nepresiahne  v  danom  akademickom  roku  výšku  školného,  môže  byť 
priznané na celú dobu štandardnej dĺžky štúdia a môže byť priznané po prijatí na štúdium. Toto 
štipendium sa vypláca spravidla v termíne splatnosti školného. Žiadosť o priznanie štipendia pre 
podporu  doktorandského  štúdia  podáva  študent  dekanovi  prostredníctvom  príslušného  útvaru 
dekanátu fakulty.“

Odôvodnenie:
Vo svete  je bežné,  že interní doktorandi platia školné,  ktoré je viac-menej  formálne -  oficiálne 
dostanú štipendium, ktoré pokrýva presne náklady na školné. V niektorých prípadoch ide o úplne 
virtuálne  vnútrouniverzitné  účtovanie  -  študent  s  týmito  peniazmi  nepríde  fyzicky  do  styku. 
V našich  pomeroch  máme  problémy s  odpúšťaním školného  pre  externých  doktorandov,  ktoré 
viazne na postoji rektora. Prostredníctvom štipendijného poriadku sa dá vytvoriť nástroj na obídenie 
tohto problému.

B5. (čl. 2 ods. 2)

V čl. 2 ods. 2 písm. b) sa za slovom „zdrojov“ vypúšťa slovo „a“.

Odôvodnenie:
V zákone sa v §95 uvádza: Fakulta poskytuje študentom štipendiá 
b) z vlastných zdrojov prostredníctvom štipendijného fondu [§ 16 ods. 7 písm. c)].

V našom poriadku je v čl.2 napísané: (2) Fakulta poskytuje študentom štipendiá 
b) z vlastných zdrojov a prostredníctvom štipendijného fondu fakulty. [3]

Teda tam máme navyše spojku "a", ktorá trochu mení význam ustanovenia. Podľa mňa by bolo 
dobré  zosúladiť  poriadok  so  zákonom,  t.j.  všetky  štipendiá  z  vlastných  zdrojov  prehnať  cez 
štipendijný fond.

B6.

Nadpis pod druhým oddielom znie: „Štipendiá zo štipendijného fondu fakulty“.

B7. (čl. 11)

Nadpis pod čl. 11 znie: „Štipendiá a sociálne podpory zo štipendijného fondu fakulty“.



B8. (čl. 11 ods. 1)

V  čl.  11  ods.  1  sa  slová  „z  vlastných  zdrojov  získaných  podnikateľskou  činnosťou  fakulty“ 
nahrádzajú slovami „zo štipendijného fondu fakulty“.

B9. (čl. 11 ods. 3)

Čl. 11 ods. 3 znie:
„O tom, koľko zdrojov získaných podnikateľskou činnosťou fakulty sa  presunie do štipendijného 
fondu fakulty v danom akademickom roku, rozhodne po vyjadrení akademického senátu fakulty 
dekan. Dekan rozhodne aj o tom, či a v akej výške sa bude v danom akademickom roku štipendium 
podľa odseku 1 vyplácať.“

B10. (čl. 11 ods. 4)

V čl. 11 ods. 4 sa slová „z vlastných zdrojov fakulty“ nahrádzajú slovami „zo štipendijného fondu 
fakulty“.


